
Verbes serviles (ou modaux) - Exercices  

A. Temps simples. Traduire en italien, avec les deux positions possibles pour le/les pronom(s) atone(s) : 

1. Tu dois me donner la clef a. Devi darmi la chiave 

 b. Mi devi dare la chiave 

2. Tu dois me la donner a. Devi darmela 

 b. Me la devi dare 

3. Je pouvais lui* donner la clef 

   * à Anna 

a. Potevo darle la chiave 

 b. Le potevo dare la chiave 

4. Je pouvais la lui* donner 

   * à Anna 

a. Potevo dargliela 

 b. Gliela potevo dare 

5. Je veux y passer les prochaines vacances a. Voglio passarci le prossime vacanze  

 b. Ci voglio passare le prossime vacanze 

6. Elle voudra y aller à Noël a. Vorrà andarci a Natale  

 b. Ci vorrà andare a Natale 

7. Vous devriez vous arrêter un instant  a. Dovreste fermarvi un attimo 

 b. Vi dovreste fermare un attimo 

8. À quelle heure veux-tu te réveiller 

demain ? 

a. A che ora vuoi svegliarti domani? 

 b. A che ora ti vuoi svegliare domani? 

9. Pouvons-nous nous voir ce soir ?  a.  Possiamo vederci stasera? 

 b. Ci possiamo vedere stasera? 

B. Temps composés. Même chose (attention à l’auxiliare requis par le verbe modal !) : 

1. Tu as dû me donner la clef a. Hai dovuto darmi la chiave 

 b. Mi hai dovuto dare la chiave 

2. Tu as dû me la donner a. Hai dovuto darmela 

 b. Me l’hai dovuta dare 
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3. Je n’avais pas pu lui* donner la clef 

   * à Anna 

a. Non avevo potuto darle la chiave 

 b. Non le avevo potuto dare la chiave 

4. Je n’avais pas pu la lui* donner 

   * à Anna 

a. Non avevo potuto dargliela 

 b. Non gliel’avevo potuta dare 

5. Elle aurait voulu y passer les prochaines 

vacances 

a. Avrebbe voluto passarci le prossime vacanze  

 b. Ci avrebbe voluto passare le prossime vacanze 

6. Elle aurait voulu y aller à Noël a. Avrebbe voluto andarci a Natale  

 b. Ci sarebbe voluta andare a Natale 

7. Vous avez dû vous arrêter un instant  a. Avete dovuto fermarvi un attimo 

 b. Vi siete dovuti/e fermare un attimo 

8. À quelle heure aurais-tu voulu te réveiller 

demain ? 

a. A che ora avresti voluto svegliarti domani? 

 b. A che ora ti saresti voluto/a svegliare domani? 

9. Nous n’avons pas pu nous voir hier soir a. Non abbiamo potuto vederci ieri sera 

 b. Non ci siamo potuti/e vedere ieri sera 

 


